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ROMANIZATION

ISHIHARA:

UKETSUKE NO
HITO:

ISHIHARA:

(Nokku no oto)

ISHIHARA:

SASAKI:

ISHIHARA:

SASAKI:

ISHIHARA:

Sasaki-san no kekkonshiki wa doko desu ka?

Chaperu no ho desu ga, ima Sasaki-san wa hikaeshitsu no ho ni
imasu.

Maniatta!

Sasaki-san!

Do0zo. O-hairi kudasai.

Sasaki-san, anata wa kekkon shite wa ikemasen!

Nande desu ka?

Boku wa omoiataru subete no chaperu o sagashitsuzukete, ima
yatto anata o mitsuketa n desu. Taihen deshita.
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SASAKI:

ISHIHARA:

SASAKI:

ISHIHARA:

SHIRANAIHITO:

ISHIHARA:

SASAKI:

ISHIHARA:

SASAKI:

ISHIHARA:

SASAKI:

ISHIHARA:

SASAKI:

Dakara, chanto riyt o itte kudasai.

Riyl wa, watakushi ga anata no koto o aishite imasu. Zutto aishite
kimashita. Baka mitai de nani mo iwanakute, itsumo tameshite ite,
hontd ni gomen nasai. Yurushite kudasai. Yatto ima kokuhaku
dekimashita. Kono baka na ojisan o yurushite kuremasen ka?

Mo ichido aishite imasu to itte kudasai.

Aishite imasu.

Motto okina koe de.

Okina koe de aishite imasu!

Urusei nal

Sumimasen.

Mo ichido, watashi wa baka da tte itte kudasai.

Watashi wa baka da.

Hai, Ishihara-san no purop6zu o ukemasu.

Honto?

Hai.

Konyakusha wa doko?

Koko ni imasu.
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ISHIHARA: Demo, futari shika inai.

SASAKI: Hai, watashi no konyakusha wa anata desu.

ISHIHARA: D0 iu koto?

SASAKI: Watashi mo anata o tameshimashita.

ISHIHARA: Ell

SASAKI: Sumimasen, Ishihara-san no takishido o motte kite kudasai.

Ishihara-san, sassoku kigaete kudasai.

ENGLISH

ISHIHARA: Where is Ms. Sasaki's wedding?

RECEPTIONIST: It's at the chapel, but Ms. Sasaki is in the waiting room at the
moment.

ISHIHARA: Phew, | made it!

(Sound of knocking)

ISHIHARA: Ms. Sasaki!

SASAKI: Please enter.

ISHIHARA: Ms. Sasaki, you must not get married.
SASAKI: Why not?
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| went through all the chapels in the neighborhood, and | finally

found you. It wasn't easy, you know.

So please tell me clearly why you're here.

The reason is ... I've loved you for a long time. Really, I'm sorry for
not saying anything. Like an idiot, | was always testing you. Please
forgive me. I'm declaring my love for you now. Could you forgive this

stupid old man?

Please tell me again you love me.

| love you.

Spitit out.

| love you!

Shut up!

Oops, I'm sorry.

Please tell me again that you are foolish.

Okay, I am foolish.

Yes, Mr. Ishihara, | accept your proposal.

Really?

Yes, | do.

Where's your fiance?
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o4, SASAKI: He's right here.

o5 ISHIHARA: But there's only two of us.

o6. SASAKI: Yes, my fiance is you.

o7 ISHIHARA: What does that mean?

os. SASAKI: It means | was also testing you.

o9, ISHIHARA: Oh!!

30. SASAKI: Excuse me, please bring in Mr. Ishihara's tuxedo.

31. Mr. Ishihara, please change into this tuxedo immediately.

VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
marriage ceremony,
TEIET (FoCALE kekkonshiki wedding
B Ewa) baka fool, idiot
EXE OmMzLD hikaeshitsu waiting room
BhE AP U konyakusha fiance, fiancee
EiC fz6ha tamesu to attempt, to test
to change one's
P = ) CAV &) kigaeru clothes

SAMPLE SENTENCES



fEH. RENBBENICTETE LI

Kiné, tomodachi no kekkonshiki ni ikimashita.

| went to my friend's wedding yesterday.

GRAMMAR

Today's grammar reviews the phrase te wa ikemasen, which is used to indicate that a
certain action is not acceptable or permitted. This phrase is usually translated as must
not. It is sometimes translated as cannot do something, but one should be aware that this
phrase is referring to the acceptability of the action and not the possibility of the the
action being executed. It is often used by a person of higher social status (e.g. teacher,
parent, authoritative figure, etc.) or by someone standing on moral highground (e.g.
lecturing someone about smoking, etc.). As the user of this phrase is advising the listening
party of unacceptable action, the polite copula is often used with this phrase. However,
the politeness level depends on the situation, the urgency of it, and the relationship and
social status of the parties involved.

Formation: V.te-form +wa ikenai

Verb te-form +wa ikenai English
845 nomu BRA TIEOITFZLO)

nonde wa ikenai musn't drink something
BAR3 taberu BARTIEOLFEWL

tabete wa ikenai musn't eat something
9B suru L TIEOMFZLO)

shite wa ikenai musn't do something

Examples:

CAIEBENETE D TIEVTIEL
Konna otoko to tsukiatte wa ikenail
You can't date a guy like this!

REEYROTIEWTEEA,

Jugyo wa sabotte wa ikemasen.
You mustn't cut class.

Te wa ikenai often becomes te wa dame for a stronger meaning.



BiH L TESI X,
Nebo0 shite wa dame.
Don't sleep late!

In colloquial speech, te wa is often contracted to cha.

contracted form

ROmaji

English

ADBEP I XELK |

Haicha dame dayo!

Don't come in!

IRREBEARS % O\ [T
Nl

saru-niku o tabecha ikenai
yo

Don't eat monkey meat!

CCCTIN\—FT1r—ULB»
OMF7EO),

koko de patl shicha ikenai

You can't have parties
here.




